REPUBLIKA HRVATSKA PRIMJERAK 2
MINISTARSTVO FINANCIJA-POREZNA UPRAVA — z isplatitelja dohotla -

THE REPUBLIC OF CROATIA COPY 2
MINISTRY OF FINANCE-TAX ADMINISTRATION — for the payer of the income -

ZAHTJEV ZA UMANJEN]JE POREZNE OBVEZE, IZUZIMANJE OD POREZA ILI POVRAT VISE PLACENOG POREZA
NA NAKMNADE ZA IMELATNOST OBAVLJENU U REPUBLICI HRVATSKO], PREMA UGOVORU O [ZBJEGAVANJU
DVOSTRURKOG OPOREZIVANIA IZMEDU REPUBLIKE HRVATSKE I ..o
( Narodne novine - Medunarodni ugovori, broj: ..oovecivenieienann )

APPLICATION FOR TAX RELIEF, TAX EXEMPTION OR TAX REFUND FOR INDEPENDENT PERSONAL SERVICES
REMDERED IN THE REPUBLIC OF CROATIA UNDER THE AGREEMENT FOR THE AVOIDAMNCE OF DOUELE
TAXATION BETWEEN THE REPUBLIC OF CROATIA AND ....cocvivererermmerenenenmrsrssasassmssssssasanass
(‘Official Gazette - International Agreements) number: .....ooveneiiiiiimieeciienneeeees |

[. PODACT O ISPLATITELIU - INFORMATION ON THE PAYER:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business Rame: (... s s
Pravni oblik - Legal form: i,
Broj (MBG ili matiéni broj) - Number { identification number / tax mumber): .
Prebivalifte [ sjedidte — Address: e

Ulica i broj - Street and number: .o

Padtanski braj - Postal code: ..o covenenlarad = City:

DITEAVE — BEILED cooveiiianicis crsnssssa st sssss s s s 0 ks

1. PODACI O PODNOSITELIU ZAHTTEVA - PRIMATELIU NAKNADE - INFORMATION ON THE
CLAIMANT - RECEPIENT OF THE REMUNERATION:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business name: (... s
iumjetnicko ime, ako ga ima — artistic name, I there 18 Qmy): o
Pravni oblik — LapAl M oo oo s i s i s s
Broj - Number: ...
PrebivaliSte / sjedifte — AQAPESs: i i s s s e b SR s bR Rkt
Ulica 1 broj - Street and number:

Poitanski broj - Postal code: ..................Grad - City:

Dirzava — State:

Ime i prezime / naziv zastupnila (ako ga ima) - Name of the representative (if any): oo
Prebivaliste /sjadifte — Address. . s s s




[1L. VRSTA DJELATNOSTI (umjetnicke, knjizevne i druge d1elu.umsl:|j| TYPE OF ACTIVITY
for example artistic, literary and other activities):

[V. TRAJANJEDJELATNOSTI {priredbaleje/sn odrzana/e u razdoblju) - THE DURATIONOF THEACTIVITY
(the perfomance's was'were held during the period):

o L LT T S —

V. PODACI O NAKNADI - INFORMATION ABOUT THE REMUNERATION:

a) ukupna naknada - total amount of the remuneration:

b) postotak porezno priznatih trofkova - the percentage -:uf The dedumb]e COSES: i
c) (a)-(b)= porezna osnovica — (2)-(B)=tax BASE i s s
d) iznos poreza — the amount of LK . ———————————
e) datum uplate — date of PAFIMENL i

V1. PRILOZENI DOKUMENTI {broj i naziv) - Documents attached (number and title):

VIL NACIN POVRATA VISE PLACENOG POREZA - PROCEDURE OF THE REFUND:

Ul Bepublici Hrvatsko) in - In the Republic of Croatia or in: . i,
Na broj rafuna - To the acoount mumber: . i i
Otvorenog na ime — Opened in the name of: .

VIIL IZJAVA PODNOSITELIA ZAHTIEVA - STATEMENT OF THE CLAIMANT:

Potpisnik jamé1da su gore navedeni podaci istiniti te da podnositel) zahtjeva, naveden pod tockom
I1., ispunjava sljedete uvjete - The undersigned certifies that the beneficial owner mentwoned under
IT fuliills the following conditions:

1. Stvarni Je korisnik gore mavedenog dohotka - He 1s the beneficial owner of the mentioned
incorme,

2. Dohodak u smislu navedenog Ugovora o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja nije ostvaren
kroz dielatnost registriranu u Republici Hrvatsko] - He did not derive income, as defined in the
mentioned Agreement for the avoidance of double taxation, through the activity registered in the
Republic of Croatia, Poznato mije da Porezna uprava Republike Hrvatske mode poreznom tijelu u
drzavi rezidentnosti podnositelja zahtjeva davati podatle o sadrfau ovog zahtjeva - T am aware of
the fact that the Croatian Tax Administration can disclose the information given in this Application
to the tax authorities in the country of residence of the claimant.

Miesto i datum - Hace and date Potpis - Signature

POTVRDA POREZNOG TIELA DRZAVE REZIDENTNOSTI PODNOSITELJIA ZAHTIEVA
- CERTIFICATE OF TAX AUTHORITY OF CLAIMANT'S COUNTRY OF RESIDENCE:

Podnositel) zahtjeva je rezident . 5 . prema élanku .. v Ugovora o izhjega-
vanju dvostrukoeg oporezivanja izmedu Repul:\h]u'- Hrvatske i . cesveaisianns = The clalmant is

the resident of .. . Under Article .. .. of the -tg,reement for the
avoidance of double taxation between the Repubhr: of Croatia and .. :

Mijesto i datum - Flace and date Peiat - Stamp Pofpis - Signature




UPUTA ZA POPUNJAVANIE: OSTALI DOHODAK

1. Crvaj obrazac podnosi se radi umanjenja porezne obveze, izuzimanja od poreza ili povrata vide pladenog po-
reza za naknado za obavljenu djelatnost osobi koja ima prebivaliste, uobiZajno boraviste ili sjedidte (rezidentu)
u driavi s kojom je Republika Hrvatska sklopila Ugovor o izbjegavan dvostrukog oporezivanja.

2. Obrazac se sastojl od Cetirl primjedea. Prvi je primjerak za podnositelja zahtjeva, drugi za isplatitelja, tredi
za Poreznu upravu Ministarstva financija Republike Hrvatske, a etvrti za inozemno porezno tijelo, Todke 11,
W1, VI11 VIII popunjava podnositel) zahtjeva, toéke 1, 111, IV and V popunjava isplatitelj, a tockn IX popunjava
inozemno porezno tijelo, Popunjeni 1 potpisani primjerci obrasca predaju se inozemnim poreznim tijelima
zemlje koje je primatelj rezident. Inozemna porezna tijela ée provesti potrebnu kontrolu, ovieritl prededeni
obrazac i zadriati sve) primjerak, a podnositelju zahtjeva vratitl preostala tri primjerka (za podnositelja zahtje-
va, isplatitelja 1 Porezmu uprave Ministarstva financija Republile Hrvatske).

3. Za svakog isplatitelja 1za svaku lsplatu podnosi se poseban zahtje.

4. Zahtjev za umnanjenje porezne obverze, zuzimanje od poreza ili povrat vide platenog poreza podnosi se
Ministarstvu financija Republike Hrvatske, Poarezno) upravi, Podruénom uredu Zagreb, dvenija Dubrovnik 32,
najkasnije u roku od tri godine od isteka kalendarske godine u kojoj je isplata izvriena.

INSTRUCTIONS FOR FILLING IN THE FORM: OTHER INCOME

1. This form is submitted for tax relief, tax exemption or tax refund for iremmneration to a resident of the
country with which the Republic of Croatia entered into Agreement for the Avoidance of double Taxation.

2. The form consist of four copies. The first copy is for the claimant, the second for the payer of the income,
the third copy for the Tax Administration of the Republic of Croatia, and the forth copy for the foreign tax
authority. Tems I1, VI, VI and VIIT are to be filled in by the claimant, items I, III, IV and ¥ by the payer of
income, and the item [X by the foreign tax anthority. The filled in and signed copies of the form are submitted
to the tax authorities of the country in which the recipient is resident. Foreign tax authorities shall carry out
the required control, certify a submitted form, and retain their own copy, and return the remaining  copies to
the claimant (for the claimant, payer of the income, and the Tax Administration of the Republic of Croatia).
3, For each payer and for each payment a separate claim Is made.

4. Application for tax relief, tax exemption or tax refund is submitted to the Ministry of finance of the Republic
of Croatia, Tax administration, Zagreb office, Avenila Dubrovnik 32, at latest within 3 years as of expiry of the
calendar year in which the payment is effected.



